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RADIATOR

* REMAINING PARTS MAY BE DISCARDED.
+ SE DEFAIRE DES PIECES RESTANTES,
* LAS PIEZAS QUE SOBREN PUEDEN DESCARTARSE.

G
. M)

+ THE BOX TOP CAN BE USED AS A GUIDE FOR
LOCATING DECALS.

- LE COUVERCLE DE LA BOITE PEUT ETRE UTILISE
COMME GUIDE POUR PLACER LES DECALCOMANIES.

+ SE PUEDE USAR LA CUBIERTA DE LA CAJA COMO

GUIA PARA COLOCAR LAS DECALCOMANIAS.

If you have any questions or comments,
call our hotline at: (800) 833-3570
or, please write to:
Revell-Monogram
Consumer Service Department,
8601 Waukegan Road,
e Maorton Grove, lllinois 60053

Be sure to include the kit number,
part number,description, your return
address and phone number.

Visit our website: www.revell-monogram.com
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Developed as a street-driven version of the
Trans Am Racing Camaro, the “Z-28" des-
ignation indicated a special high-perfor-
mance version of the popular Camaro that
blended superb handling with excellent ac-
celeration, In the hands of Mark Donohue
and the Penske Trans Am Team, the com-
petition-prepared version dominated the
1969 racing season, and the impressive
performance of the street variant estab-
lished the '69 Z-28 Camaro as one of the
musclecar legends of the sixties!

This Revell replica of the 1969 Z-28
captures every detail of this famous perfor-

READ THIS BEFORE YOU BEGIN

+ Study the assembly drawings.

= Each plastic part is identified by a number.

» In the assembly drawings, some parts will be marked
by a star (*) to indicate plated plastic.

+ Scrape plating from areas to be cemented

+Check the fit of each piece before cementing in place.

+ Do not use too much cement to join parts

» Use anly cement for polystyrene plastic,

+ Model may be painted to match photos on box,

+ Allow paint 1o dry thoroughly before handling parts

* Scrape paint from areas lo be cemented.

* For better paint and decal adhesion,

wash the plastic parts in a mild detergent salution.
Rinse and let air dry.

LISEZ CE QUI SUIT AVANT DE COMMENCER

LE MONTAGE

+ Etudier les schemas d'assemblage.

« Chague piece plastique parte un numero
d'identification.

+ Sur les schemas d assemblage, les piéces dont le
numero comporle une astenque {«) sont en plastique
chrome

“arattez le chromage sur les surfaces a coller.

- Controler que chague piece soit bien conforme avant
de la coller a sa place.

» N utiisez pas trop de colle pour reunir les pieces.

= Uthisez uniguement une colle speciale pour pofystyréne,

1969 2Z-28 Camaro RS

1/25 ECHELLE ESCALA 1/25

85745710200

mance machine and includes a miniature
302 cubic-inch V-8 motor with two 4-barrel
carburetors, a close ratio 4-speed trans-
mission, heavy-duty suspension, optional
front and rear aerodynamic spoilers, and
the special Rally Sport (RS) package.

The interior sports an optional center
console and bucket seats. This famed
“Screamer” rides on gleaming rally wheels
and the bodywork is distinguished by the
famed Z-28 stripes on the hood and
trunk. Experience the excitement of
Chevy's “hottest” Camaro with the Revell
Z-28 Camaro RS!

+ Le modele peut etre peint conformement aux photos

sur la boite.

+ Laissez secher la peinture complétement, avant de

manipuler les pieces.

« Grattez |a pewnture sur les surfaces devant étre collees.
* Pour assurer la meilleur adhesion passible

de la peinture et des decalcomanies, laver les pieces
de plastique avec une legére solution savonneuse.
Rinser et laisser secher a l'aire.

LEA ESTO ANTES DE EMPEZAR

- Estudie los dibujos de ensamblaje.

+Cada pieza de plastico se identifica por un numera.

* En los dibujos de ensamblaje, algunos numeros de las

piezas estan marcados con una estrella {(«) para
indicar plastico laminado.

* Haspe el laminado de las superficies que seran pegadas.
*Vertque que cada pieza encaje bien antes de pegar

en posicion.

= No use demasiado pegamento para urir jas presas.
* Use unicamente pegamente para plastico de poliestinna.
« El madelo puede pintarse de acuerdo con las

fotografias de la caja.

* Permita que se seque la pintura completamente antes

de tocar las piezas.

+ Raspe la pintura de las superficies que serdn pegadas.
- Para una mejor fiajacion de la pintura y de las

calcomanias, lavense las piezas plasticas en una solucién
de detergente suave. Enjuaguense y dejense secar al aire.
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+ DETAILS. OMITTED FOR CLARITY
+ DETAILS OMIS POUR PLUS DE CLARETE
- DETALLES OMITIDOS PARA MAYOR CLARIDAD

= REPEAT FOR OTHER SI10E
+ REPETER POUR L'AUTRE COTE
- REPITASE PARA EL OTRO LADO

REAR SHOCK
ABSORBER

DRIVESHAFT
2

+ REPEAT FOR OTHER SIDE
+ REPETER POUR L'AUTRE COTE
« REPITASE PARA EL OTRO LADD
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+ REPEAT FOR OTHER SIDE
- REPETER POUR L'AUTRE COTE
- REPITASE PARA EL OTRO LADD






